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WASTELAND GIANT RAT
SPECIAL RULES

Expendable: Fighters with this rule are easily replaced and expected
to die. Should a fighter with this special rule be Seriously Injured or be
taken Out of Action, friendly fighters that are within 3" do not have to
take a Nerve test, unless they also have this special rule.

Never more than One Metre from a Rat: During the Update
Roster step of the post-battle sequence if any Wasteland Giant Rats are
removed from a Fighter card, they are replaced with new ones for no cost.

Instinct for Survival: Wasteland Giant Rats have the Dodge skill.
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NECROMUNDA: BOOK OF THE OUTLANDS

A This is not a toy. WARNING: Avoid breathing dust.
Harmful. - Dies ist kein Spielzeug. WARNUNG: Keinen Staub
einatmen. Gesundheitsschadlich. - Ceci n’est pas un jouet.
AVERTISSEMENT: évitez de respirer la poussiere. Nocif. -
Este articulo no es un juguete. ADVERTENCIA: evite inhalar
el_rfly_olvo del lijado. Puede ser nocivo.» Non € un_giocattolo.
ATTENZIONE: evitare l'inalazione della polvere. E dannosa.
- Detta ar inte en leksak. VARNING: Undvik att andas in
damm. Skadligt. « Dit is geen speelgoed. WAARSCHUWING:
stof niet inademen. Schadelijk. « Produkt nie jest zabawka.
OSTRZEZENIE: Nalezy unika¢c wdychania pylu. Szkodliwy
dla zdrowia. * Dette er ikke et legetoj. ADVARSEL: Undga
at indande stovet. Skadeligt. + Tdma ei ole lelu. VAROITUS:
Valta poélyn hengittamista. Haitallista. + Dette er ikke en
leke. ADVARSEL: Unnga a puste inn stov — det kan veere
skadelig. ¢ Isto nao é um brinquedo. AVISO: Evite inalar o po.
Prejudicial. * Aceasta nu este o jucarie. AVERTISMENT: E\gita{i
inspirarea prafului. Daunator. « Toto neni hracka. VAROVAN
Vyvarujte se dychani prachu. Skodi zdravi. * Petta er ekki
leikfang. VIDVORUN: fordist ad anda a0 ykkur ryk. Skadlegt. -
Toto nie je hracka. VAROVANIE; Vyvarujte sa
dychaniu prachu. Skodi zdraviu. - Si nav rotallieta.
BRIDINAJUMS: Izvairieties ieelpot puteklus. Kaitigs. -
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Conserve esta caja para cualquier referoncia i - l
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